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HPOBJEMbBI MAIHIMHHOT'O IEPEBOJA

Pesiome

V cTarTi pO3nIHYTO NPOOIEMU MAlIMHHOTO IIepeKJIa Ly, SIKi BAMaratoThb y4acTi
JIFOIIMHH JUTS 311 HCHEHHSI NIepeKIia Ty TeXHIYHOT JOKyMEHTAIlil, eeKTPOHHOT IOLITH,
Be0-CTOPIHOK Ta iHIINX iHTEPHET-PECYPCiB, e MPUHMAETHCS TIOTaHa AKiCTh 3apatu
IIBHIKOTO pe3yibTary. PaHime Bci 3ycuyust Oyiu CKOHIIEHTpoBaHi a0o Ha po3po0rIri
CHCTEM IIBHIKOTO MEepeKiialy, HACTUIBKH IpyOHX Y IX AKOCTi Hepekiany, abo Ha
(GyHIaMEHTaIbHHUX TOCITIKEHHIX BHCOKOSKICHHX INMEpeKIaJallbKuX CHUCTEM.
JlociiTHAKY MallInHHOTO NIePEeKIIaly CKOHIIEHTPOBAaHI B OCHOBHOMY Ha ITepeKiai
HayKOBOI i TEXHIYHO1T JOKYMEHTAIIi1, e TPYTHOII Pi3HOMaHITHOTO KOHTEKCTY MEHIIT
rOCTpi, ajie ¢ NONHUT Ha MepeKial Maike 3aBXAd HepeBaXkae MOMIUBOCTI
npocgeciifHoTo epeKary.

Summary

The article deals with the problem of machine translation requiring human
assistance for producing translations of technical documentation, emails, Web
pages and other Internet-based resources, where poor quality is acceptable in the
interest of rapid results. In the earliest years efforts were concentrated either on
developing immediately useful systems, so crude in their translation quality, or
on fundamental research for high quality translation systems. Machine translation
researchers have concentrated almost exclusively on the translation of scientific
and technical documents, where the difficulties of variable contexts are less acute,
but where the demand for translation has almost always exceeded the capacity of
the translation profession.

KnaoueBble cjaoBa: MallHHHBIN nepeBoa, ucciceaoBanusd, CUCTEMBI,
COIMPOBOKACHUEC YCIIOBCKA.

MamuHHBIN nIepeBoO SBISETCS CPABHUTEIBHO MOJOAONW HAyKOH U
HaXOIUTCSI HA IEPECeYeHNH KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOT U M IMHI'BUCTUKH.

[Tocmegame roas! Bce ycumnus B 00macT MamuHHOTO TiepeBoaa (MI1)
ObUIM CKOHLIEHTPHUPOBAHBI KaK Ha pa3pabOTKe CHUCTEM, IO3BOJISIOIINX
OCYILECTBUTH CHHXPOHHBIN IIEPEBOJI, KAUE€CTBO B 3TOM ClIydae CTpaaalo,
TaK ¥ Ha QyHIaMEHTAJIbHBIX HCCIICA0BAHMSX U pa3paboTKax BBICOKOKaYeC-
TBEHHBIX CHCTEM IepeBona. Termepp MOXHO HaOJIIOOATh TCHACHLIHUH
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pasButus MII, choxycupoBaHHbIE Ha Pa3BUTHUU CUCTEM, TPEOYIOIINX
00513aTEILHOT0 y4acTUs YelOBEKa, YIPaBJISIONEro HHCTPYMEHTaMHU
nepeBoja IS MOJYyYEHUs] KaueCTBEHHBIX MEePEBOAOB TEXHUUYECKOU
JIOKYMEHTaIMK. A camble NocieTHNE JOCTH)KEHUS KacaloTCs B OCHOBHOM
cucteM MII 35eKTpOHHOM MOYTHI, BEO-CTPaHMIl M IPYrOl MHTEPHET-
JIOKYMEHTAIINH, T/1€ MO’KHO CMUPHUTHCS C INTIOXUM Ka4eCTBOM B HHTEpecax
0O0NBILION CKOPOCTH MEPEBO/A.

Ha naHHBIl MOMEHT CyIIECTBYET JOBOJIBHO HIMPOKHI BEIOOP MAKETOB
nporpamm, KOTOpble 00Jer4aroT padoTy MepeBOAYNKA, U UX YCIOBHO
MOXXHO pa3JeJuTh Ha JIBE OCHOBHBIE TPYMIIBI: 3JEKTPOHHBIE CIOBApU
(electronic dictionary) u cucTeMbl MalIMHHOTO TiepeBoaa (machine
translation system). CUCTEMbl MaIIMHHOTO TIEPEBOJA O0CCIICYMBAIOT
CBSI3HBII TIEPEBOJ TEKCTOB, YUHUTHIBAasI MOP(POIOTUUECKHI, CHHTAKCH-
YECKUW U CEMAHTUUYECKUM CTPOH WICHOB IIPEIIOKEHNS], HO BO3MOKHOCTh
OIMOKH KOMIBIOTEPA MPH BHIOOPE TOTO MM HHOTO MOP(OIOTUIECKOrO,
CHHTAaKCHUYECKOTO M CEeMAaHTHYECKOr0 acleKTa MOCTPOEHUs] FOTOBOU
HEeNbHON (pa3bl NONKHA YYHTHIBATHCS MPU MOJYYSHUH KOHEYHOTO
pe3ynbrara.

CeronHs pOrpaMMBbI-IIEPEBOAUYNKH YMEIOT CTPOUTH OCMBICIEHHBIE
¢passl, TO ecTh 3a MOCJIEAHNUE HECKOJBKO JIET KayecTBO MepeBoa
3HAYUTEIBHO YIydlImiock. OJJHaKO KOMIBIOTEP BCE €Ile HE TaK XOPOIIOo
pazOupaeTcs B rpaMMaTHYEeCKUX HIOAHCAX M KaproHe, MO3TOMY €ro
[JIaBHOE Ha3HaueHHE — MEPEeBOJ JIEIOBOW NOKYMEHTAIUH, Y4eOHUKOB,
nIceM DIIEKTPOHHOU MOYTHI, BEO-CTpaHHI. J[pyroe UCIoab30BaHUE TAKUX
CHCTEM MAaIIMHHOTO TepeBojia — o0yerdeHne pyTHHHON paboThl mepe-
BOJIYMKA, BBIMIOJIHEHUE YEPHOBOH PaOOTHI, KOTOpAs JIETKO PENAKTHPYETCH.

[Ipobnema MalIMHHOTO TEPEeBOia AABHO 3aHUMAET YMBI JIMHI'BHCTOB,
KOMITBIOTEPHBIX MHXEHEPOB M MPOrpaMMHUCTOB. bbulo Bpems, korjna Ha
9Ty mpoOyieMy niepecTany obpaiaTh BHUMaHue, 1 OHA He TPOJIBUTAJIach
HUKAaK — €€ CTaJIM CYUTATh [IOYTH HepaspemuMoil. Ho B mocnennee Bpems
Havasu pazpabarbiBaTh nporpaMmsl 1uis MI1, a Takke B MHTEPHETE CTaIN
npesiaraTh CUCTEMbl aBTOMaTH4ECKOTO MEPeBo/ia BeO-CTpaHUIl, CAHTOB
Y 3JIEKTPOHHOM MOYTHI [ 1].

OnHUM U3 MOAXOMOB K MpoOJieMe MANIMHHOTO MEepeBOAa SBISETCS
yCTaHOBKA Ha UCIT0JIb30BAHNE MaKCUMAJIbHO MOITHOT'O YHUBEPCAIBHOTO




CyuacHe cycninbCTBO B KOHTEKCTi FyMaHiTapHOro 3HaHHS 521

sI3bIKa cojiepKaHug. B caMbIX MEpBBIX CHUCTEMax pealn30BaJICS Tak
Ha3bIBAEMBIH «IIPAMOI» MOAXO/ K IEPEBOJLY, B paMKax KOTOPOT0, KaK yKe
TOBOPUJIOCH, BCC BLINIOJIHECHHBIC ITPU IEPEBOAC OTICPAIIUHN ITOACHAINCH KaK
MIPOIIEeTypBl MEXbBA3BIKOBOTO MEPEXoia — MIPEeBpallieHHe TEKCTa OpUrHHaJIa
B TEKCT MEpeBOia. DTOT MOJXO]l BHEC 3HAUUTEIBHBIN BKJIAJ KaK B T€O-
pHIO, TaK U B IPAKTUKY MAIIMHHOI'O IIEPEBOA.

Bropoif moaxon XpoHOJOTMYECKH BO3HUK paHbIIE MEepBOro. DTOT
moaxoJa HaCTanBacT Ha CyIIECTBOBAHNHU IIPOMEIKYTOUHOI'O A3bIKa 1 OJIN3KO
CBSI3aH C Hjeel MepeBOAUYECKUX COOTBETCTBUN HA YHUCTO SI3BIKOBOM
ypoBHe. MeTonueckas CyTh 3TOT0 MOJX0Aa COCTOUT B U3yUEHUH TIOBEJIE-
HUs A3BIKOBBIX €IHWHMUII, 0COOEHHO B A3LIKOBOM KOHTCKCTE, B MO CIIUPO-
BaHUU BJIaJACHUA MaIlIMHOM «YeJOBEYECKUM» SI3BIKOM, 0CO0EHHO 3TO
KacaeTcs MpoIecca MEXbA3BIKOBOTO MEPEBO/a, a TaK)Ke B MEPexoae OT
HPOCTOTO K 60JIee CI0KHOMY.

W3BecTHO, 4TO MEpeBOI Kak 0COOBII MpoIIecC MEKbA3BIKOBBIX TPE00-
pa3oBaHWi KacaeTcsl pa3HbIX YPOBHEH SI3bIKa — MOPQOJIOTHHU, JIEKCHKH,
CEMaHTHKH, CHHTaKcuca. MoJienb epeBojia 0KHA OTpakaTh BCe 3TU
YPOBHH SI3bIKa ONITUMAaJIbHBIM CLIOCOOOM.

ABTOpPBI paHHUX HCCIIEIOBaHUH M0 MAIIMHHOMY N€PEBO/TY KOHIIEHTPH-
POBAJIUCH HA TCXHUYCCKUX npo6neMax PpasMEICHNs B IaMATU KOMITbIOTEpa
OoubIIoTo CIIoBaps U oOecreueHnH 3(h(HEeKTHBHOTO IOMCKA B HeM. MHoTHe
HCCclieIoBaTeNH, HanpuMmep, Takue kak 0. H. Mapuyk, JI. JI. HemtoOun,
U. Y. PeB3uH CUMTAIOT, YTO MpOTrpaMMHOe obecrieueHue AJisi paboThl
Cc FpaMMaTHKOﬁ OCHOBBIBAJIOCH HA UMCBIINXCS TCOPUAX CTPYKTYPHI A3bIKaA
B COYETAaHHUH C IPUAYMAaHHBIMHA Ha CKOPYIO PYKY IIpaBHIaMH.

CoBpeMeHHOE MMOJI0KEHHE MAIIMHHOTO TEepeBOa XapaKTepu3yercs
B HEKOTOPOM MEpE CIMSHUEM JIBYX, YIIOMSHYTBIX BbIIIE T0AX010B. Ho 31O
HE MeXaHMuecKkoe 0ObeIMHEHHE PEe3yIbTaToB, a CIMSHIE UX Ha OCHOBE
HOBBIX Moneneﬁ, CO3JJaHHBbIX Ha O6paHICHI/II/I BHUMaHUA HETIOCPEACTBECHHO
K MEPEBOAYCCKOMY ACICKTY BJIAACHUA CCTCCTBCHHLIM A3BIKOM.

HCHTPOM uccjiacaoBaHua B COBpEMCHHOM MAallMHHOM IIE€PEBOAC
CTaHOBHUTCS MOJISTUPOBAHHUE JICHCTBHH YeJI0BEKa- EPeBOTINKa, OCOOSHHO
B CMBICJIC MCITIOJIB30BaHUA UM JIBYX M MHOT'O3HAYHBIX INMEPCBOAUYCCKUX
COOTBETCTBUI IIPU IIEPEBOJE C OJJHOTO A3bIKa HA IPYTOil.

Camoii ObICTPO pa3BHBAIOIICHCS 00JIACTHIO IPUMEHEHUS MATUHHOTO
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nepeBoja ObUTH M OCTAIOTCS OTPaciH MPOrpaMMHOI0 obOecrieyeHusl.
Bceerna cymecTBoBal M CyIIECTBYET OTPOMHBIN CIIPOC HA MPSAMOK
1 00OpaTHBIH MepeBoI JOKYMEHTAIMK Ha pa3HO00pa3HbIe SI3BIKH, COIPO-
BOXKJIAIOIIME TOT WIX HHOU IPOAYKT. M Mo3TOMy MCCenoBaTeny Hampa-
BWJIM CBOM YCWJIMSI B OOJNbIIEH Mepe Ha yBelHueHHe oO0beMa MamsiTH,
COMPOBOXKAAIONIEH Mpolecc MepeBoja, YeM Ha Pa3BUTHE MAIIMHHOTO
nepeBoza B esioM. Bot nmpumepst: «Volmac Ling ware Services» co3nana
CHCTEMBI JIJIsl TEKCTHIIBHON KOMIIaHHH, CTPaX0BOH KOMITAaHWH, AJIsI IepeBOa
WHCTPYKLMH 10 SKCIUTyaTallH, TEKYIIeMy PEMOHTy caMolieToB; «Cap
Gemini Innovation» pazpaboTana cucTeMy MepeBo/ia BOCHHBIX TEIEKC
coobmenuii; B Anonun «CSK» (komnanus, co3jgaromias CUCTEMBI
MaIIMHHOTO TIEpeBO/Ia) CO3/1aja CBOI0 COOCTBEHHYIO CHCTEMY TMepeBoia
9KOHOMHYECKOH M (puHaHCOBOU TepmuHoioruu, a «NHK» — cucremy
MepeBoJia Pajuo- U TEIEHOBOCTEN C ATOHCKOTO Ha AHTIMHUCKUH SA3BIK.

[Nocnenuue ol XapakTepU3yOTCs MOSBIEHUEM BCe OOJBILIETo yhcia
cuctem MII 1715 nepcoHaIbHOTO KOMIIBIOTEPA. DTH FOBI MOKHO CUHTATh
NOJJIMHHOW 3MOXO0H MPONOKAIOIIET0CsS BO3POXKACHUS U Pa3BUTHS
MAIIMHHOTO TIEPEeBO/Ia, U 3TO CBA3aHO C OONBIINM YPOBHEM BO3ZMOKHOCTEH
COBPEMEHHBIX NIEPCOHATBHBIX KOMITBIOTEPOB U C pa3BUTHEM MHTepHET-
TEXHOJIOT 1, TalolUX peaibHbIN CIPOC HAa MAIIMHHBIN niepeBoa [2].

[ony4yeHHbIe pe3yabTaThl MAIIUHHOTO MEPEBO/IA IPUXOIUTCS PeaaK-
THpoBaTh. Tak, Hanpumep, B mporpamme «Ilapc» npenycmorpena GpyHKuus
JIOTIOJTHATENBHOTO MOJKITIOYEHUS CIIOBApel pa3IMIHON TEMaTHKH.

OT KayecTBa MPOrPaMMHOTO O0ECIICYCHHSI U CUCTEMBbI MAITUHHOTO
nepeBoJa 3aBUCHT W KaueCTBO BBIJIaBAEMOr0 MAaIlMHOW MEpeBoOja.
Ho maxxe ToHKas HacTpOWKa CHUCTEMBI MOJ JIEKCHKY MEPEBOAMMOTO
TEKCTa HE YUUTHIBAET BCEX €r0 0COOEHHOCTEH, IOATOMY MepeBeCHHBIC
CJIOBa, UMEIOIIIME HECKOJILKO CHHOHUMOB, TOMEYAIOTCS 3BE3/I0YKOM, 1100
NPUBOJATCS B CKOOKaxX KakK BapHaHT.

CeronHsi HET HEOOXOAMMOCTH JJOKa3bIBaTh, YTO MAIIUHHBINA TEPEBOJ
HyxeH. 1 Hamo Bcepbe3 3amymaThesi, Kakylo poib MII Oyner urpath
B nanbHeimeM. Co3aHne 3JIeKTPOHHOTO IIePEeBOTUHNKA OKaXKET BO3/IECHCT-
BHUE HA BCE CTOPOHBI YEJIOBEUECKOTO OBITHS. SI3bIKM MEHBIIMHCTB B MHOTO-
HAllMOHAJBHBIX TOCYJAapCTBax OYyIyT COXPaHSTBCS BCIEACTBUE pac-
OPOCTpaHEHHUs] MAIIMHHOTO IMepeBoja. B 061acTu MCKyCcCTBEHHOTO




CyuacHe cycninbCTBO B KOHTEKCTi FyMaHiTapHOro 3HaHHS 523

HHTEJJIEKTa — KOMIIBIOTEPHBIN IIEPEBOJ, IPEACTABIIIET OTPOMHBII UHTEpPEC
KaK UCTIBITATENIbHBIN MTOJIMTOH POBEPKH MHOTHX Hei. B punocodckom
otHomeHn: MIT Mor OBl TOCITYKUTH MOZIEIIBIO AJIS IOCTPOSHHSI KOTHUTHB-
HEIX Teopuit [3]. B koMMmepueckoM IUTaHe MAIIMHHBIA TEPEBOA MOXKET
CTaTh BAXKHEWIIUM MHCTPYMEHTOM Pa3BUTHUS MEXIOCYIapCTBEHHOMN
TOPTOBIIH, TaK KaK OH CHOCOOEH YNPOCTUTh U YCKOPUTH MOJIy4YECHHE
WH(pOPMAIINHU O TOBapax, BBIITYCKAEMBIX B IPYTHX CTpaHaX.

MamuHHBIN nepeBoj HeA0pOoroi U ObICTpee TPAJIUIIMOHHOTO, HO 10
KauyeCcTBY CUJIBHO ycTymnaer. I103ToMy UMEHHO TaM, I7ie Ba)KHEE NOHSTh
CMBICJI TOI'O, O YE€M HJIET P€Ub, HEKEJIU NEPEBECTU B COOTBETCTBUU
C IUTEepPaTyPHBIMU WM HayYHBIMU MOHATHSAMH, MII Oyner urparb
3aMETHYIO POJIb.

YCTaHOBIIEHO, YTO BAPUAHTHI [IEPEBOIOB, CIEIAHHBIX IIPY MOIKIIIOUE-
HUM TEMaTHYECKUX CIIOBapei, JaroT Ooliee Xopolee KayeCTBO MepeBoa,
BbIOMpas 00JIee TOUHBIC 3HAYCHUS CJIOB, COCNUHAS ()pa3bl B TEKCTE. DTO
OOBSICHSIETCSI TEM, YTO MaIllHA JOCTPaNBaeT CBOH CIIOBAph CAHOHUMAMH,
KOTOpbIe OBl OTBe4aNu B OOJNbLICH CTETIEHHW TEMAaTHKE MEePEBOJUMOIO
SI3BIKA.

CucteMbl 1 IPUIIOKEHHST MALTMHHOTO TIepeBo/a JIyyile 00padaThIBalOT
Hay4YHblE, TEXHHYECKUE M 0Opa3oBaTelbHbIe TEKCThl. B Takux Tekcrax
HE CYILIECTBYET BEPOSITHOCTH IOSIBJIEHUS JBY3HAYHOCTH, TO €CTh MOKHO
CKa3aTb, YTO IPAKTUYECKOE IPUMEHEHHE MAIIUHHOTO IIEPEBOJIA K HAYYHO-
TEXHUYECKHM TEKCTaM 00YCIIOBHJIO €T0 JalbHEHIIHNA MOCTOSIHHBIA pOCT
W COBEPILICHCTBOBaHKE. Pa3roBOPHBIN U MyONMUIIUCTUIESCKUI CTUIIH, T/
MHOTO CIIEU(QUYHBIX U HEOPIUHAPHBIX 000POTOB, a OOJIBIIMHCTBO CIOB
WCTIONB3yeTCsl B OyKBAJIILHOM 3HaYE€HUH, PUTOAHBI TOJIBKO I O3HAKO-
MHUTEIBHOTO NEPEBOAA. | pAMOTHBIN, BBIXOIHOMN TEKCT MOXKET IOJTYYUTHCS
TOJIBKO IIOCJIE «PYYHOT0» PEJAKTUPOBAHUS IIEPEBOJUUKOM-CIIELIUAIIUCTOM.

ITo mepe toro kak cucrembsl MII pa3iInuHbBIX BUJOB U HA3HAUYCHUU
CTAHOBSITCSI U3BECTHBI U JOCTYIIHBI BCEM JKEJIAKMUM U HCIOJb3YIOT
OONBIION JMana3oH BO3MOXKHBIX MEPEBOAYECKUX HABBIKOB, OHH OyayT
Pa3BUBATLCA U JAbLIE, CTUMYJIAPYS UCCIENOBAHUS U CO3aHHE HOBBIX
00pa31oB, padOTAIOMIMX B Pa3IMYHBIX HANpPaBICHHUAX, KOTOPBIE ceiuac
CJIO’KHO IIPEJICKa3aTh.



524 BueHi 3anuckn XI'Y « HYA»

Cnucok JuTepaTypsbl

1. Bunorpax T. Pabora ¢ ecrectBeHHBIMU si3bikamu / T. Bunorpan. — M. :
Bricmas mikona, 1986. — 88 c.

2. Kaanuer M. K Bompocy 00 3nekTpoHHBIX nepeBogunkax / M. Kanwmues //
Mup IIK. — 1998. —Ne 8. - C. 9.

3. Mapuyk 0. H. [Tpo6mems! mammaHOTO nIepeBoaa / FO. H. Mapuyk. — M. :
Hayxka, 1983.— 112 c.

4. Persun U. U. OcHOBHI 001mIero n MammHHOTO TiepeBoya / M. 1. Per3un,
B. 10. Po3enuseiir. — 1964. - 98 c.

5. PrrukoB B. [lepeBon kak muHrBHCTHYECKas podiieMa / B. Prrakos // BectHuk
MI'Y. — M. : U3a-Bo Mock. yH-Ta, 1982.—-23 c.

6. Hutchins W. J. The Origins of the Translator’s Workstation / W. J. Hutchins
// Machine Translation 13/4.—1998. —P. 287-307.

7. www.translate.ru [DnexTpoHHBIH pecypc]. — Pexum moctyma: http://
www.translate.ru/Gramm/



